
PUNCHER
Instructions d'utilisation

MISE EN GARDE DE SÉCURITÉ

•	TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.
•	Attention aux doigts lors de l'utilisation du coupe-

cigare.
•	Utilisation uniquement pour couper des cigares, pas 

d'autres objets.

CONSEILS D'ENTRETIEN

•	Conserver dans un endroit propre et sec. 
•	Éviter de les stocker dans une cave à cigare (taux 

d’hygrométrie constant > 70% HR).
•	Utiliser les lames ou punch uniquement sur des 

cigares et ne pas les détourner de leur usage 
(risque d’émousser ou détériorer les lames qui sont 
finement affutées).

•	Retirer les bourres ou copeaux de tabac en soufflant 
ou en tapotant après chaque usage.

•	Nettoyer avec un chiffon doux les surfaces 
métalliques ou laquées. 

•	Ne pas laver à l’eau ou avec un autre produit liquide.

SAFETY WARNINGS

•	KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
•	Exercise caution with fingers when using the cigar 

cutter.
•	For use on cigars only; do not use on other objects.

MAINTENANCE TIPS

•	Store in a clean, dry place.
•	Avoid storing in a cigar humidor (humidity > 70% 

can affect the cutter).
•	Use blades or punch exclusively on cigars to prevent 

dulling or damaging the finely sharpened edges.
•	Remove tobacco fragments by blowing or tapping 

the cutter after each use.
•	Clean metal or lacquered surfaces with a soft cloth.
•	Do not wash with water or other liquid products.

WARNINGS

•	Votre puncher est doté d’un système
	 de rotation	 permettant de choisir entre 
	 deux tailles de lame. 

•	En fonction du diamètre de votre cigare et du tirage 
	 souhaité, tournez l’embout du puncher dans un sens 
	 ou dans l’autre pour sélectionner la taille de lame idéale. 

•	Tenez le cigare fermement près de la tête.

•	Placez la lame au centre de la tête du cigare.

•	Tournez doucement en exerçant une légère pression 	jusqu’à ce que la lame 
	 perfore le cigare. 

•	Retirez délicatement la lame.

•	Après usage, nettoyez le puncher pour retirer les résidus de tabac et maintenir la lame 
	 en bon état.
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•	Your punch cutter is equipped 
	 with a rotating system that allows you 
	 to choose between two blade sizes.

•	Depending on the diameter of your cigar 
	 and the desired draw, rotate the punch cutter tip 
	 in either direction to select the ideal blade size.

•	Hold the cigar firmly near the head.

•	Position the blade at the center of the cigar head.

•	Gently twist with light pressure until the blade pierces the cigar.

•	Carefully remove the blade.

•	After use, clean the punch cutter to remove tobacco residue 
	 and maintain the blade's condition.


